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x F+Outils non fournis
GB -Tools not provided.
D -Werkzeug nicht inbegriffen
NL -Gereedschap niet inbegrepen
E -Herramientas no incluidas
P -Ferramentas nao fornecidas.
| -Utensili non forniti
DK -Vaerktoj medfolger ikke.
S «Verktyg ingér inte.
FIN -Ei sisélla tyokaluja
N -Verktoy falger ikke med
H -A szerszamok nem tartozékai a terméknek.
(Z -Nafadi neni soucasti dodavky
SK -Naradie nie je sticastou dodavky
PL -Narzedzia niedostarczone w zestawie.
BG -MHcTpymenTy He ca npefocTaBeHu.
RO -Scule neincluse
GR -Ta epyaleia dev mepthappavovrat
SI -Orodje ni prilozeno.
HRV -Alati se ne isporucuju
TR -Uriine dahil degildir

UA «IHCcTpyMeHTH He BXOAATD Y KOMMNEKT
ET -Todriistu ei ole kaasas.

LT <Jrankiy komplekte néra

LV -Riki komplekta nav ietverti.
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F -Renseignements importants a conserver. Attention! Pour écarter les dangers liés a I'emballage (attaches, film plastique, em-
bout de gonflage, outils d’assemblage,...) enlever tous les éléments qui ne font pas partie du produit. Jouet a monter par un
adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d'un adulte. Toute réclamation doit étre
accompagnée de la preuve d’achat (ticket de caisse). Les piéces doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil tran-
chant pour éviter les bords coupants. GB <Important information to be kept. Warning! To avoid any hazards related to the packa-
ging (tags, plastic film, inflation nozzle, assembly tools, etc.), remove all of the parts that are not part of the product. Toy to be
assembled by a responsible adult. WARNING! Never allow a child to play without adult supervision. Any complaint must be ac-
companied by the proof of purchase (receipt). The plastic or metal links between parts should be removed by an adult using a
cutting tool to avoid sharp edges. Do not use the product before it is properly installed. Adult supervision is necessary for children
under 4 years of age. D -Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung: Um die mit der Verpackung verbundenen Gefahren
(Befestigungen, Plastikfolien, Stutzen zum Aufpumpen, Montagewerkzeuge ...) zu vermeiden, alle Elemente, die nicht Teil des
Produktes sind, entfernen. Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind nie-
mals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile
missen von einem Erwachsenen mit einem Schneidewerkzeug abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten entste-
hen. NL -Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opgelet! Om alle gevaren verbonden aan de verpakking (klemmen, plastic
folie, oppomp-opzetstuk, montagegereedschap,...) te elimineren, moeten alle onderdelen die geen deel uitmaken van het pro-
duct worden verwijderd. Door een aansprakelijke volwassene te monteren speelgoed. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit
zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon). De plastic
bandjes die de onderdelen onderling vasthouden moeten door een volwassene met een scherp gereedschap verwijderd worden
om het ontstaan van scherpe randen te voorkomen. E <Informaciones importantes que deben conservarse. jAdvertencia! Para
eliminar los peligros vinculados al embalaje (ataduras, film plastico, boquilla de inflar, herramientas de montaje,...), retire todos
los elementos que no formen parto del producto. Juguete que requiere ser montado por un adulto responsable. jADVERTENCIA!
Nunca permita que los nifos jueguen sin supervisiéon de un adulto. Cualquier reclamacién debe ir acompanada con el justificante
de compra (ticket de caja). (La atadura de plastico entre las piezas deberd quitarla un adulto utilizando una herramienta de corte,
para evitar los bordes cortantes. P «Informacdes importantes a guardar. Atencao! Para eliminar os perigos associados a embala-
gem (atilhos, pelicula de plastico, bocal de enchimento, ferramentas de montagem...), retire todos os elementos que nao fazem
parte do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsavel. ATENCAQO! Nunca deixe uma crianca brincar sem a
supervisao de um adulto. Qualquer reclamacgao deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de caixa). As pecas devem ser
separadas por um adulto munido de uma ferramenta cortante, para evitar extremidades cortantes. | <Informazioni importanti da
conservare. Avvertenza! Per evitare rischi connessi ai materiali di imballaggio (accessori, pellicole, attacco di gonfiaggio, utensili
di assemblaggio, ecc.), rimuovere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una perso-
na adulta responsabile. AVWERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo
deve essere accompagnato dalla prova d'acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i bordi affilati, le diverse parti
devono essere separate da un adulto usando un utensile tagliente. DK «Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga
mulige farer forbundet med emballagen (fastgarelsesmaterialer, plastfolie, inflationsspids, samleveerktgjer, ...) bor alle dele, der
ikke udger en del af produktet straks fiernes. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden
voksenopsyn.Ved enhver reklamation skal der vedlaegges kabsbevis (kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen med et skaere-
veerktej for at undga skarpe kanter. S -Viktig information som ska sparas. Varning! Avldagsna alla element som inte ar en del av
produkten for att undvika faror avseende forpackningen (fastningar, plastfilm, uppbldsningsspets, monteringsverktyg ...). Leksak
som skall monteras av ansvarig vuxen. VARNING !Lat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer bor atféljas av inkops-
bevis (kassakvitto). Plasten mellan de olika delarna bor avldgsnas av vuxen med ett akdrverktyg for att undvika att barnet kommer
i kontakt med de vassa kanterna. FIN -Tarkeat tiedot, jotka on sdilytettdva. Varoitus! Pakkaukseen liittyvien vaarojen valttamisek-
si poista kaikki sellaiset osat (kiinnikkeet, muovikalvot, suuttimet, kokoamistyokalut jne.), jotka eivdt ole osa tuotetta. Lelun saa
koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkia ilman aikuisen valvontaa. Kaikkien valitusten liitteena
on toimitettava ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan leikkuutydkalua kdyttamalla terdvien reunojen
valttamiseksi. N «Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For @ unnga farer knyttet til emballasjen (merkelapper, plastfo-
lie, oppblasningsmunnstykke, monteringsverktay, osv.), fiern alle delene som ikke er en del av produktet. M@ monteres av en
voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Plastikkband mel-
lom delene skal flernes av en voksen person med kutteverktgy for 8 unnga skarpe kanter. H «Fontos informaciok. Figyelmeztetés!
A csomagolds miatt fellépd veszélyek elkeriilése érdekében (cimkék, miianyag filmréteg, felfujo fuvoka, 6sszeszerelési eszkdzok
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stb.) tavolitson el minden olyan alkatrészt, amely nem a termék része. A jatékot csak felelés feln6tt rakhatja 0ssze. FIGYELEMEZ-
TETES! Soha ne engedje a gyermeket felnétt felligyelet nélkiil jatszani! Minden reklamaciot a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen
(pénztarjegy). Az alkatrészeket egy vagoeszkozzel felnéttnek kell szétvalasztania, hogy elkerdilje az éles széleket. CZ -Dulezité
pokyny k uschovani. Upozornéni! Pro zabranéni nebezpeci v souvislosti s obalem (spojovaci material, plastova' folie, nafukovaci
nastavec, montazni nastroje...) odstrante véechny soucasti, které nejsou soucasti vyrobku. Hracka ur¢ena k montazi zodpoved-
nou dospélou osobou. UPOZORNENI! Nikdy nedovolte détem hrat si bez dozoru dospélé osoby. Vsechny reklamace musi ob-
sahovat doklad o koupi (pokladni listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéla osoba pomoci ostrého nastroje tak, aby se ne-
vytvorily ostré hrany. SK <Doélezité pokyny na uschovanie. Upozornenie! Pre zabranenie nebezpecenstva v suvislosti s obalom
(spojovaci material, plastova félia, nafukovaci nadstavec, montdzne nastroje...) odstrante vietky sucasti, ktoré nie su sucastou
vyrobku. Hracka ur¢end na montaz zodpovednou dospelou osobou. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru
dospelej osoby. Vsetky reklamacie musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladni¢ny listok). Suciastky musi od seba oddelit
dospelad osoba ostrym nastrojom, aby boli odstrdnené ostré hrany. PL -Wazne informacje — nalezy zachowa¢. Uwaga! Aby
unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, koricéwka do pompowania, narzedzia do
montazu itp.), nalezy usunac wszystkie eIementy, ktére nie nalezg do produktu. Do montazu przez osobe dorosty. OSTRZEZE-
NIE! Nigdy nie nalezy zostawia¢ bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdéd
zakupu (paragon). Aby unikna¢ ostrych krawedzi, osoba dorosta powinna narzedziem tnagcym usuna¢ z czesci wszystkie plasti-
kowe/metalowe zabezpieczenia. BG <BaxHn ykasaHusa, kouto TpabBa ga 6baart 3anaseHu. BHumaHue! 3a pa m3berHete
OMaCHOCTWTe, CBbP3aHM C OMakoBKaTa (KpenexxHn enemMeHTI, NnacTMacoBo Gonmno, HakpanHMK 3a HagyBaHe, MHCTPYMEHTH 3a
MOHTaX ...), MPeMaxHeTe BCUYKY eeEMEHTU, KOUTO HE Ca YacT OT NpoayKTa. TpAbBa fa ce MOHTMpPa OT Bb3PaCTHW OTFOBOPHY
nmua. BHUMAHME ! He ocTaBsiiTe HMKora feteTo Aa urpae 6e3 Haf3op oT Bb3pacTeH. [pu 3aABABaHe Ha peknamauuu,
n3npalyariTe 1 JOKa3aTeNnCTBO 3a U3BbpLUeHaTa NOKynKa(KacoBaTa benexka). YactuTe Tpabsa fa 6baaT pasfeneHu oT Bb3pacTeH
C NMOMOLLTa Ha pekell, MIHCTPYMEHT, 3a Aia Ce n36erHe HapaHaBaHe oT pexelmTe pbbose. RO «Pdstrati aceste instructiuni impor-
tante. Avertisment! Pentru evitarea riscurilor legate de ambalaj (elemente de prindere, folii de plastic, duza de umflare, scule de
asamblare,...) indepartati toate elementele care nu fac parte din produs. Jucaria trebuie montata sub supravegherea unui adult
responsabil. ATENTIE! Nu lasati niciodata un copil sa se joace fara a fi supravegheat de un adult. Toate reclamatiile trebuie sa fie
insotite de dovada cumpardrii (bonul de casa). Piesele trebuie sa fie netezite de un adult cu ajutorul unui instrument ascutit
pentru a evita marginile taioase. GR -ZnuavTikég MAnpo@opisg mou mpémnel va guAd&ete. MPOEIAOMOIHZH! MNa va amogeuyOei
KaBe kivduvog amod Ta UMKA OUCKEUAOIaG (ETIKETEG, TAAOTIKNA LEUPPAVN, BEAOVA POUCKWUATOG, EPYaAEia CUVAPUOAOYNONG K.
Am), apaipéote OAa Ta OTOoIXEID TTOU SEV ATTOTEAOUV TUA A TOU TIPOiovVTOC. Maixvidt mou mpémel va cuvappoloynBei and umeBuvo
eviAika. NMPOZOXH! Mnv agrivete Ta maidid va mai{ouv Xwpig emtripnon amnod kamolov eviAlka. KaBe mapdmovo mpémel va
ouvodeleTal amd v amodelén ayopdg (tapelakn amddeln). Ta e€aptiuata mpémel va AUvovtal and eVAMKA UE AIXUNPO
epyaheio ylati ot dkpeg k6Bouv. Sl <Informacije proizvajalca shranite za kasnejSo uporabo. Pozor! V izogib nevarnosti, povezani
z embalazo (plasti¢ni ovoji, razni dodatki, napihnjeni delci, pripomocki za sestavljanje ...), odstranite vse elemente, ki niso del
izdelka. Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle ose-
be. V primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloziti racun prodajalca. Plasti¢ne povezovalne spojke med posa-
meznimi sestavnimi deli mora z uporabo orodja za rezanje odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi.
HRV -Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Upozorenje! Radi izbjegavanja opasnosti koje se odnose na
ambalazu (etikete, plasti¢na folija, mlaznica za napuhavanje, alati za sastavljanje, itd.) uklonite sve dijelove koji nisu dio proizvo-
da. Postavljanje je dozvoljeno isklju¢ivo odraslim osobama.UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora
odrasle osobe. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloziti racun prodavaca. Plasti¢ne ili metalne spojeve izmedu
dijelova treba ukloniti odrasla osoba reznim alatom kako bi se izbjegli ostri rubovi. TR -Liitfen olasi yazismalar icin bu uyarilan
saklayin. Dikkat! Ambalajla ilgili herhangi bir tehlikeyi 6nlemekicin (etiketler, plastik film, sisirme agzi, montaj araglari vb.), triin-
Un parcasi olmayan tim parcalari ¢ikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gozetimi altinda
olmadan oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Keskin kenarlar-
dan kacinmak icin, parcalari bir yetiskin tarafindan kesici bir aletle ¢ikarilmalari gerekmektedir. UA <36epiraiite uto iHCTpyKLito
Ha BUMAAOK MOXKJIMBOIO BUKOPUCTaHHA y MalnbyTHboMy. yBara! LLlob yHUKHY TV Hebe3nek, MoB'A3aHUX 3 YNaKOBKOIO (KpinneHHs,
nonieTuneHoBa MiBKa, HAKOHEYHWK NS HafyBaHHSA, iHCTPYMEHTU AnsA 36UpaHHA TOLO), BMAANITb yCi eneMeHTH, fiKi He €
yacTHoto BUpoOy. IrpaLka noBrHHa 36upaTnca Tinbku gopocnumu. YBATA! Hikonu He 3anuvwaiTe guUTuHY, AKa rpaeTtbea, 6e3
Harnagy gopocnux. byab-siky ckapry MOBMHEH CYNpOBOAXKYBaTV [OKa3 NpupabaHHs (kBuTaHuif). [deTani MOBMHHI OyTn
06po6IeHNMY [OPOCUMY 3a JOMOMOFO FOCTPOro IHCTPYMEHTY NS YHUKaHHA pixyumx Kpais. ET «Oluline teave, mis tuleks
alles hoida. Hoiatus! Pakendiga (sildid, kile, taitmisotsik, kokkupaneku t&driistad jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage
koik osad, mis ei ole toote osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava taiskasvanu poolt. HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel
mangida ilma tdiskasvanu jarelevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu tdendav dokument (kviitung). Teravate darte valtimiseks
peab tdiskasvanu ldikeriista abil eemaldama osadevahelised plastikust voi metallist Ghendused. LT -Svarbi informacija, kurig
batina iSsaugoti. Jspéjimas! Siekdami iSvengti bet kokio pakuotes (etikeciy, plastikinés plévelés, patimo antgalio, surinkimo
jrankiy ir pan.) keliamo pavojaus, pasalinkite visus nerelkallngus elementus. Zaislg turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo.
DEMESIO! Niekada neleiskite vaikui Zaisti be suaugusiojo priezidros. Reiskiant pretenzijg butina pateikti pirkimo jrodyma (kasos
kvitg).Suaugusysis privalo, naudodamasis pjovimo jrankiu, iSkarpyti daliy jungtis, kad nelikty astriy krasty. LV -Svariga informa-
cija saglabasanai. Uzmanibu! Lai neraditu apdraudéjumu saistiba ar iepakojumu (etiketes, plastmasas pléve, gaisa pieptisanas
sprausla, montazas instrumenti u.c.), nonemiet visas liekas detalas. Rotallietu jamonte atbildigajam pieaugusajam. UZMANIBU!
Nelaut bérniem speleties bez pieauguso uzraudzibas. lkvienai stdzibai japievieno pirkumu apstiprinoss dokuments (kases
Ceks). Starp dalam eso3o plastmasas vai metala savienojumu atvienosanu veic pieaugusais ar attiecigiem griezéjinstrumentiem,
lai izvairitos no asam malam.
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IT) RACCOLTA CARTA

[(
VERIFICA LE DISPOSIZIONI DEL TUO COMUNE PER LA RACCOLTA DIFFERENZIATA

DONNEZ
u

0
RECYCLEZ A tal il I e L e s

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

Tortue a balles

% SMOBY TOYS S.A.S.
Service apres vente / After sales service : www.smoby.fr
95 route du Haut Jura - 39170 Lavans-lés-Saint-Claude / France.

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance: for any problems, return this card /
Verbraucher-Info: Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen/
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME :. Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung /
Omschrijving van de reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del
PRENOM / SURNAME :\ motivo del reclamo : Ref-

[J Manquant / Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[J Cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

O Commentaires / Comments / Bemerkung / Opmerkingen Couleurs/Colors:
/ Comentarios / Commenti.

RUE / STREET :1

VILLE /TOWN : Ne Notice /IS Number :
76A3166012599

CODE POSTAL / POSTAL CODE :

PAYS / COUNTRY : v [ ] w: [ Nl:l ND ND S

N°TEL : Qté: ... Qté:.. Qté

CE Il © @ & e
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